
ENQUÊTE
EMPLOI

Cultiver l'information et alimenter les idées

Comprendre le fonctionnement du marché de l'emploi et suivre
régulièrement son évolution sont des enjeux importants. La plupart des
pays réalisent chaque année des enquêtes statistiques sur l'emploi : les
États-Unis, l'Australie, la Nouvelle-Zélande, l'Union européenne, etc.

En 2018, l'ISPF a réalisé la première enquête annuelle sur l'emploi en
Polynésie française (depuis celle de 1994). Cette opération se poursuit
dorénavant tous les ans dans l'archipel de la Société et, une fois tous les
trois ans, dans les autres archipels. 

CONNAÎTRE LE MARCHÉ DE L'EMPLOI :
UN ENJEU CAPITAL

enqueteemploi@ispf.pfRenseignements : 40 47 34 47www.ispf.pf
enqueteemploi@ispf.pf Ha'amāramaramara'a : 40 47 34 47 www.ispf.pf

Huihuira'a i te parau e ha'amaita'ira'a i te mana'o

Mai te aha mau te terera'a o te mātete o te 'ohipa i te fenua nei tumu
parau faufa'a rahi roa ia tuatāpapa-tu'utu'u-'ore-hia. 'Ati a'e te ao, e rave
rahi mau fenua e tuatāpapa nei i te terera'a o te 'ohipa : Marite,
'Auterāria, Aotearoa, 'Amuitahira'a fenua no 'Europa, etv.

I te matahiti 2018, ua rave te Pū Numera'a rau (ISPF) i te tītorotorora'a
matahiti mātāmua i ni'a i te tumu parau no te 'ohipa i Pōrīnetia farāni nei
(matahiti 1994 te tītorotorora'a hope'a). Mai teie atu taime e fa'atupuhia
teie tītorotorora'a i te mau matahiti ato'a i te ta'amotu Tōtaiete mā e, hō'ē
a'e taime i te mau toru matahiti ato'a, i te tahi atu mau ta'amotu.

IA MĀRAMARAMA TĀTOU I TE HURU
O TE MĀTETE O TE 'OHIPA :

TE TAHI IA TUMU PARAU HAU I TE FAUFA'A

TīTOROTO-
RORA'A

PŪ 
NUMERA'A RAU
NO
PŌRĪNETIA FARĀNI

'OHIPA
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PEUT-ÊTRE CHEZ VOUS ? RÉSERVEZ-NOUS UN BON ACCUEIL !

CONFIDENTIALITÉ DES RÉPONSES ET RESPECT DE LA VIE PRIVÉE

À QUOI SERT L'ENQUÊTE STATISTIQUE SUR L'EMPLOI ?

COMMENT RÉPONDRE ET SUR QUOI ? 

C'est votre logement qui est tiré au sort, selon une méthode statistique garantissant la diversité
des familles dans l'échantillon afin d'en assurer la représentativité, c'est donc le hasard qui fait
que votre famille se trouve dans cet échantillon. Il n'y a pas d'indentification des personnes à
l'avance. Si votre logement est tiré au sort, l'enquêteur devra interroger toutes les personnes en
âge de travailler. La délibération n°76-50/AT modifiée du 9 juillet 1976 prévoit des peines
d'amendes en cas de refus ou de réponse volontairement fausse, mais l'ISPF compte avant tout
sur votre sens civique et votre bonne volonté pour accueillir avec gentillesse l'agent enquêteur.

Une fois le contact établi avec l'enquêteur, celui-ci vous pose les questions et saisit directement
les réponses sur l'ordinateur, toutes les questions sont relatives à l'emploi dans toutes ses
dimensions. Pour les personnes qui ont un emploi, quels emplois, quels métiers, quels contrats,
quelles conditions de travail, quelles formations ? Pour les personnes qui sont sans emploi,
quels types de recherche d'emploi, quels emplois auparavant, quelles formations ? 
Après une première interview, l'ISPF reprendra normalement contact avec vous les deux
prochaines années, sur simple appel téléphonique si vous le souhaitez, pour savoir si votre
situation a changé ou non. Ceci permet de suivre au plus près les évolutions de chacun sur le
marché de l'emploi. 

Les résultats statistiqsue permettent aux décideurs de mieux orienter les politiques publiques,
mais également à tout un chacun d'être mieux informé sur l'emploi, son évolution, ses
spécificités. 
Cette enquête a de multiples utilisations, dont les plus courantes sont : 
- Établir, année après année, les taux de chômage et d'emploi en Polynésie française ; 
-  Comprendre quels sont les éléments qui facilitent ou limitent l'accès des individus à l'emploi,
afin de mieux orienter les politiques publiques (type de formation, mobilité géographique,
dispositif d'insertion professionnelle, etc.) ;
- Mieux connaître les conditions de travail, en observant par exemple les cas de temps partiel
imposés ou les emplois précaires ; 
- Suivre l'évolution de la situation de chacun sur trois ans permet, par exemple, de voir quel
type de recherche ou quel type de démarche est la plus efficace pour mener à l'emploi.

- Tous les questionnaires sont anonymisés. Seuls les prénoms sont notés pour faciliter les
échanges avec l'agent enquêteur. Les réponses données resteront confidentielles et uniquement
réservées à l'ISPF. 
- En application de la loi n°51-711 du 7 juin 1951 modifiée sur l'obligation, la coordination et
le secret en matière de statistiques, les réponses à ces questionnaires sont protégées par le
secret statistique et resteront confidentielles. L'ISPF est seul habilité à les traiter, de façon
anonyme, pour établir les résultats statistiques. Il est impossible que ces informations soient
utilisées pour un contrôle administratif ou fiscal. Cette enquête respecte les procédures de la
Commission Nationale de l'Informatique et des Libertés (CNIL) - [N° d'agrément 217040 du 5
avril 2018].
- Vous pouvez accéder aux données vous concernant, les modifier ou exercer votre droit à la
limitation des données. Pour exercer vos droits ou pour toute question sur le traitement de vos
données dans cette enquête, contacter : dpo@ispf.pf

PENEI A'E IO 'OE ? MĀURUURU I TE FĀRII-MAITA'I-RA'A MAI !
Tō 'oe 'utuāfare te huti-tarero-hia, mai tei mātauhia iho ā i roto i 'ohipa tītorotorora'a. Tō na
aura'a ra, mai te peu e tanohia i ni'a ia'oe, e 'ere roa atu'ia i te mea 'opuahia. E rāve'a te reina no
te uiui te mau 'utuāfare i roto i tō rātou raura'a. Ia huti-tarero-hia tō'oe 'utuāfare, uiuia te rauti
tītioro i te mau ta'ata ato'a i tae hia te faito matahiti no te ravera'a i te 'ohipa. Are'a te fa'aotira'a
mana no 75/50/AT o tei tauiuihia no te 9 no tiurai 1976, te ha'apāpū ra 'ia o ia i te mau
fa'autu'ara'a mai te peu 'aita te ta'ata e fārii e pāhono i te tītorotorora'a 'aore rā mai te peu ua
ha'avare. Te tiàturi nei rā te Pū Numera'a rau i ni'a i tō'oe 'a'au tae no te fārii-maita'i-ra'a mai i te
rauti tītorotoro.

NĀHEA E PĀHONO E I NI'A  I TE AHA ? 
Ia mātara te tāuara'a parau, e uiui atu te rauti tītorotoro e, e patapata o ia i tā 'oe mau pāhonora'a
i ni'a tā na roro uira. E mau uira'a i ni'a  i te 'ohipa. No te feiā e 'ohipa tā rātou, eaha te mau
'ohipa, eaha te mau tōro'a, eaha te mau fa'a'aura'a 'ohipa, eaha te huru o te orara'a mātēria i ni'a i
te ravera'a 'ohipa, eaha te mau ha'apiipiira'a ? No te feiā 'aita e 'ohipa, eaha te mau huru
mā'imira'a 'ohipa, eaha te mau 'ohipa i mauhia i te mātāmua, eaha te mau ha'apiipiira'a ? 
Ia hope te fārereira'a mātāmua e ia hope e piti matahiti, e niuniu atu te Pū Numera'a rau, mai te
peu e hina'aro 'oe no te ani atu mai te peu ua taui tō 'oe orara'a 'aore rā àita. Na roto i teie rāve'a
e roa'a i te 'apee i te ta'ata tātai tahi i ni'a i te mātete o te 'ohipa.

EAHA TE FAUFA'A O TE TĪTOROTORORA'A I NI'A I TE 'OHIPA ? 
Na teie mau nūmera e arata'i i te mau ti'a mana i roto i tā rātou mau fa'aotira'a porotita. Na te
reira ato'a e ha'amāramarama i te mau ta'ata ato'a i ni'a i te parau ō te 'ohipa, tō na nuura'a i roto
i te tau e tō na mau ta'a'era'a. Maoti teie tītorotorora'a : 
- E roa'a i te tātara mai, i te mau matahiti tātai tahi, i te fāito nūmera o te feiā 'aore e 'ohipa e te
fāito nūmera o te feiā e 'ohipa tā  rātou i Pōrīnetia farāni ; 
- E roa'a i te tātara i te mau tumu e 'ohie ai 'aore rā e taupupu ai te māimira'a 'ohipa e, e roa'a
ato'a 'ia i te fa'atano i te mau fa'aotira'a porotita i te pae o te 'ohipa (te mau ha'apiipiira'a, te
tauiuira'a te ta'ata rave  'ohipa, te mau fa'anahora'a no te fa'aō i te  'ohipa, e te  vai atu) ; 
- E roa'a i te 'ite pāpū eaha te huru o te orara'a mātēria i ni'a i te mau vāhi ravera'a  'ohipa, no te
ta'ata rave  'ohipa taupoto iho ā rā e 'aore rā ia fa'ahepohia te ta'ata e rave i te 'ohipa tau hora
noa i te mahana ; 
- E roa'a i te 'apee i te ta'ata tāta'i tahi i ni'a i te maorora'a e toru matahiti, mea nāhea i te
māimira'a i te 'ohipa 'aore rā eaha te rāve'a o tā na i fa'a'ohipa i roa'a ai te 'ohipa. 

PĀHONORA'A HUNA E FA'ATURARA'A I TE ORARA'A O TE TA'ATA
- Te i'oa pii ana'e o te ta'ata e uiuihia ra te pāpa'ihia, no te fa'a'ohiera'a 'ia i te tāu'ara'a parau. No
te mau pāhonora'a, e fa'aharuharuhia i te Pū Numera'a rau e e'ita e pūharahia i mua i te aro o te
ta'ata. 
- Mai te au te ture no 51-711 no te 7 no tiunu 1951 o tei tauiuihia i ni'a i te fa'ahepora'a, te
ti'a'aura'a e te mau pāhonora'a huna, na te Pū Numera'a rau ana'e e fa'a'ohipa i te mau
pāhonora'a. E'ita roa atu te mau pāhonora'a e fa'a'ohipahia no te hi'opo'ara'a i te pae o te mau
ture huru rau e 'aore rā i te pae o te tute. Teie tītorototorora'a te fa'atura nei oia te mau
fa'aturera'a a te Cnil (Tōmite ā te Hau fārani e vai ara nei i te fa'atura'a te roro uira i te ti'ara'a
mana ō te ta'ata) - [Te arata'ira'a ā te ture no 217040 no te 5 no eperera 2018].
- No te rauti tītorototoro, ua fa'anahohia te tareta 'ohipara'a na rātou. E fa'ahepohia rātou 'eiaha
roa atu e ha'apūhara i te mau pāhonora'a i hōro'ahia mai e te ta'ata. Nahenehe te ta'ata e uiuihia
ra e niuniu roa mai i te Pū Nūmera'a rau, i te nūmera niuniu 40 47 34 47, no te ani i te
ha'amāramaramara'a i ni'a i te rauti tītorotoro e hāere atu io na. 


